
Nordlis  
– szerelési utasítás
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Szerelés előtt:

Nyissa ki a csomagolást, és ellenőrizze, hogy a terméken nem látszik-e sérülés
(pl. szállítási, mint a repedések, horpadások vagy karcolódások), és hogy tartalmazza-e 
a készlet összes elemét.

Olvassa el a szerelési utasítást.

Az üveg vagy akril elemek sérülésének lehetőségére tekintettel a terméket óvatosan kell 
mozgatni, és védeni kell az összetöréssel vagy összekarcolódással szemben a beszerelés 
fázisában.

Beépítés előtt a tükröt száraz helyen kell tárolni, ahol a termék nincs kitéve magas 
páratartalomnak vagy vegyszerek gőzeinek.

 
Az ilyen körülményeknek való hosszú kitettség korrózióhoz vezethet.

A készletben található szerelési anyagok lehetőséget nyújtanak a tükör csavarok és 
dübelek segítségével történő felszerelésére.
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1.  Óvatosan csomagolja ki a tükröt.

2.  Készítsen elő minden elemet 
a beépítésre.

 

3.  Mérje le a nyílások távolságát 
a tükör hátoldalán.

4.  Válassza ki a helyet a falon, ahová 
fel kívánja akasztani a tükröt, és 
jelölje meg rajta a nyílások helyét 
és távolságát.

 
 

1.Unpack the mirror carefully.
2.Lay all the parts out ready for assembly.
3.Measure the slots locations on the back of the mirror.

Wall Mount 

4.Decide location on the wall to hang the mirror and mark 
slot locations.

6.Insert expansion screws. 7.Tighten the screws into the expansion screws and leave 
appropriate length for hanging the mirror.

INSTRUCTION MANUAL
Wall Mount 

4.Decide location on the wall to hang the mirror and mark 
slot locations.

5.Using drill make holes .

7.Tighten the screws into the expansion screws and leave 
appropriate length for hanging the mirror.

8.Carefully locate screws into slots and hang the mirror.
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5.  Fúró segítségével készítse el 
a nyílásokat.

6.  Csavarja be a dübeleket.

5.Using drill make holes .

8.Carefully locate screws into slots and hang the mirror.

1.Unpack the mirror carefully.
2.Lay all the parts out ready for assembly.
3.Measure the slots locations on the back of the mirror.

Wall Mount 

4.Decide location on the wall to hang the mirror and mark 
slot locations.

6.Insert expansion screws. 7.Tighten the screws into the expansion screws and leave 
appropriate length for hanging the mirror.
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7.  Csavarja be a csavarokat 
a dübelekbe. Hagyjon megfelelő 
hosszt a csavarokból a tükör 
felakasztásához.

8.  Akassza fel a tükröt.

7.Tighten the screws into the expansion screws and leave 
appropriate length for hanging the mirror.

8.Carefully locate screws into slots and hang the mirror.
5.Using drill make holes .

8.Carefully locate screws into slots and hang the mirror.
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A gyártó nem vállal felelősséget bármilyen, az alábbi szabályok be nem 
tartásából eredő veszteségért:

1.  A termék „I” osztályú elektromos berendezés, teljes egészében csatlakoztatva kell 
legyen földelési rendszerhez.

2.  Ha az energiaellátó vezeték sérült, a veszély elkerülése érdekében a gyártónak, 
a szerviz képviselőjének vagy más képzett személynek ki kell cserélnie.

3.  Ez a berendezés egy elektromos készülék, nem szabad olyan helyre telepíteni, amelyet 
víz önthet el, vagy magas hőmérsékletnek lehet kitéve. A helyiségbe a jó szellőzés 
biztosítása érdekében mechanikus ventilátort vagy szellőzőnyílást kell telepíteni.

 

FIGYELEM!

Elektromos berendezés! A termék védelmi besorolása: IP67. 
Ez a termék egy F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz. 
Az elektromos bekötést kizárólag megfelelő villanyszerelői képesítéssel rendelkező 
személy végezheti el, az országban érvényesülő szabványoknak és a hatályos 
jogszabályoknak megfelelően.

 

  

Használati utasítás

A tükör egy darab, a tükör alsó részén középen elhelyezett érintőkapcsolót tartalmaz. 
A kapcsoló felelős a berendezés összes funkciójáért, vagyis a megvilágítás 
bekapcsolásáért, a fény intenzitásának és színének módosításáért és az Oltens Klarglas 
rendszer működéséért

1.  A gomb egyszeri rövid megnyomása bekapcsolja a megvilágítást, és egyben működésbe 
hozza az Oltens Klarglas rendszert

 

2.  A gomb 3 másodpercnél hosszabb benyomva tartása a fény színének megváltozását 
eredményezi.

3. A gomb gyors egymásutánban kétszer történő megnyomása módosítja a fény intenzitását.

4. Az összes funkció a gomb egyszeri gyors megnyomásával kapcsolható ki.
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Tisztítás

1.  A foltok eltávolítása érdekében a tükröt kizárólag tiszta és puha törlőkendővel 
(pl. mikroszálas kendővel) és klasszikus üveg- vagy tükörtisztító szerrel szabad megtörölni, 
amely nem tartalmaz abrazív részecskéket és nincs erősen savas vagy lúgos kémhatása, 
ami a felület tartós károsodásához vezethetne.

2.  Ha a tükör korábban be volt kapcsolva és a fűtőszőnyeg fel van melegedve, 
várni kell kb. 10 percet.

 

Hulladékkezelés

Az elektromos berendezéseket tilos a háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
Ha az elhasznált berendezés már nem használható tovább, leadhatja egy elektromos szemét 
gyűjtőponton, ahol környezetbarát módon kerül kezelésre és újrahasznosításra.


